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Abstract:TheKoreanpoetYoon,DongJu wasborninMyongdongvillagein１９１７,andgrewanintelligentstudentat

Yongjeong,NorthernGandoinChinafrom１９３１．HisfamilysetouttobuildaChristiancommunityatthebaseof

NorthernGandoinChina．Atthetime,NorthernGandohadbeenintegratedwiththetransmissionofChosunNationalism

andChristianity．TherearetwosimilaritiesthatYoon,DongJuandLuthor,Martin;theKoreanpoetwhodiedatthe

prisonofJapanfortherebelliousideasin１９４５andtheGermantheologistwhoarguedfortheReformationofthe

corruptedCatholicChurchin１５１７,haveincommon．First,theyarebothdevoutbelievers．Theyconsideredleadingalifein

accordancewiththeteachingsofJesusastheirmostimportantcalling．Assuch,theydidnotdenytheirbeliefsinthe

momentsofunjusttrialsinwhichtheirliveswerebeingthreatened．Second,theywerecitizensofpowerlesscountries,each

devotedtounitingtheirnationsandformingacommonidentitythroughtheirworkswrittenintheirnativelanguage．

Despitethe５００Ｇyeardifferenceoftheirtimeandspatialdistancebetweenthem,theybothposethesamecontemporary

questionof“Howdoweliveagoodlifeasethicalbelievers(Ethos),aswritersthatcommunicatewithreaders(Pathos),

andasintellectswhostriveforlogicalreasoning(Logos)?”Byanalyzingtheconcernsofthepoeticnarratorin‘The

Cross’,writtenbyS．KoreasmajorpoetYoon,DongJu,thisstudyintendstoreflectuponthecommonattitudeof

Christianintellectswhostandagainsttheunjustifiableexecutionforcedbyexistingpowerstructures,acrossallagesand

countries．
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　　１．Thehistoryofdevelopingcountriesrepeatingthehistoryofdevelopedcountries

TheprospectofhumankindscognitionbeganwiththerealizationofthesubjectsrelatingtoGod
andtheothersandspreadassuchideaswereconveyedthroughwriting．IntheWest,theliterate
populationincreasedwiththeReformation (１５１７),vernaculartranslationsoftheBible,andthe
understandingoftheChristiangospelassistedbymissionarywork．Suchliterateclasscoincideswith
themodernizationinthehistoryoftheworld．Thepresentresearchexplainstheuniversalprocessof
theexpansionoftheethicalcognitionoftheliterateclass．Thisresearchfollowsthemorphogenesis
theoryofErnstHaeckel(１８３４－１９１９),whostated,“Theoccurrenceofaspeciesreplicatesthe
occurrenceofphylogeny〔１〕．”TheWesternethicalcognitionoftheliterateclassincreasedinthe
processofpursuinguniversalhumanrightssuchastheabolitionofthesocialclasssystemby
establishingnationＧstatesbasedonunifiedreligionandlanguagefollowingtheReformation．This
researchexaminesthestrengtheningofethicalcognitionamongtheliteratestratumasasimilar
processdevelopedinEastAsiafollowingtheacceptanceofChristianity．Ofcourse,Haeckelstheory
greatlysimplifiestheevolutionaryprocessoforganisms,thusitislimitedinthatway．However,

underthehypothesisthattheprocessofmodernnationformationisequivalenttotheprocessofthe
formationofaspecies,thisanalysis,investingtherulesinhistoricaloccurrence,whichrepeatsin
manynationsthroughouttheworldacrossgenerations,ismeaningful．
Inthe MiddleAge,onlytheprivilegedsocialclasswhoknew LatincouldreadtheBible．

However,throughtheReformationandthroughtheageofRomanticism,theBiblewastranslatedand
readinthevernacularlanguagesofeachnation,withmorepeopleofvarioussocialclassesverifying
thevalidityofthecontentsintheBible．Asaresult,Christianitysolidifieditsuniversalpositionas
thenumberonereligionintheworld,withafirmdoctrineandmultiracialbelieversasitsbase．As
such,relativelyfreefromtheabsoluteecclesiasticalauthorityofCatholicisminthemedievalages,

intellectualsexpandedtheirfieldsofinterestsuchasthesciences,greatlyincreasingindustrial
productivity．Followingthisdevelopment,theriseoftrafficcommunicationledtotheexpansionof
Christianityandcapitalisminmodernitythroughouttheworld．
Inmanycountriesandnations,thefirstgenerationofmodernizedintellectualsfellintothe

dilemmaofchoosingbetweentheprogressiveandconservativepositions．Forexample,MartinLuther
(１４８３－１５４６)wantedtoadheretotheCatholicfaith;however,hecouldnotstaysilentwithhis
opinionofthesellingofindulgencesasbeingunjust．Assuch,henailedthe９５Theses,anattackon
variousecclesiasticalabuses,onthechurchdoorandwasexcommunicatedforit(１５１７)〔２〕．In
contrasttohisinitialintentionofurgingpeopleonlywhoknewLatinforthereformationofthe
Catholicreligion,hebecameanagentwhodividedtheChurchintomanysects．Furthermore,he
translatedtheBibleintoGerman,hismothertongue,wherehetherebyestablishedthebasisfor
worldrevolutioninliteratureandprint．However,whenpeasantsrevoltedagainsttheChurchand
feudallords(１５２４),Lutheralsoshowedadualitybystandingwiththefeudallordssaying,“The

４７

〔１〕

〔２〕
Stauffer,RobertC．,“Haeckel,Darwin,andEcology,”TheQuarterlyReviewofBiology,Vol．３２(２),(１９５７),p．１３８．
McGrath,AlisterE．,LuthersTheologyoftheCross:MartinLuthersTheologicalBreakthrough,(WileyＧBlackwell２０１１)．



TheKoreanPoetYoonDongJusCrossanditsImageofMartinLuther

bloodyrebellionofthepeasantsmustbesuppressed〔３〕．”ThepeasantsbelievedthatLutherwason
theprogressivesideofhistory,butashecouldnotyetcompletelybreakfromthe medieval
worldview,Lutherwantedtoprotecttheconservativebenefitsofthefeudallords．Regardlessofhis
initialintent,thereligiousreformationthatheignitedbecametheturningpointthatthehistoryof
theWesttransitionedtothemodernera．Inparticular,byprovokingintellectualstodenythe
absolutismofallideologiesandtoconstantlyquestionthestatusquo,thisprovocationincreasedthe
overallmetaＧcognitionlevelofhumankind．Shouldoneconservativelysettlewiththeexistingsystem,

orshouldoneprogressivelyleadinnovation? Howanindividualshouldchoosetoactandbasedon
whatstandardsoftheparadigmaticturningpoint? SuchdilemmasofLutherbecameanarchetypical
concernforintellectualsacrossallagesandplaceslivingthroughaperiodofmodernnation
formation．

TheKoreanpoet,YoonDongJu(１９１７－１９４５),whowasborninNorthernGandoofChina,also
experiencedasimilardilemma．HebelievedinChristianity,buthecouldnotsympathizewiththe
colonialexpansionpoliciesoftheWesternimperialnationswhereChristianityoriginated．Assuch,he
participatedintheaggressivemovementforrestoringnationalrights,whichwasledbyhiscousin．
However,hewasunabletobreakfreefromthefundamentallimitsofbeinganintellectualfroma
classofsmalllandownersbecausehewasanaturalpoet．AftertheauthorityofclassicalChinese,

whichwashisprimaryforeignlanguage,wasdismantledandacircumstanceofbeingforcedtouse
Japanesearising,astheofficiallanguage;hewantedtowritepoetryinhismothertongue．Inorderto
becomebetteratliteratureoftheKoreanvernacularHangul,hewenttostudyabroadatauniversity
inJapanandmajoredinEnglishliterature．Arisingfromthisbiographicalbackgroundinwhichhe
hadtohaveagoodcommandofvariouslanguages,hispoetryreflectsthearchetypicaldilemmaofthe
Koreanintellectualyouthoftheearlytwentiethcentury．

Section２ofthepresentresearchexaminesthehistoricalprocessoftheKoreanpeninsula
breakingfromtheSinocentricmedievalworldviewbasedonthedialecticalprinciplesofthefour
trigrams．ItalsoanalyzeshowsuchhistoryrepeatsworldhistoryaftertheReformation,inother
words,howthemodernhistoryoftheKoreanpeninsulareplicatesthehistoryoftheworld．Then,in
section３,thisresearchattemptstoconsiderthearchetypicaldilemmaofChristianintellectualsatthe
timeofaparadigmaticturningpointofworldhistorythroughthepoemofYoonDongJu,apoetof
modernEastAsia．Throughananalysisoftheagonyofthepoeticnarratorinhispoem‘TheCross,’

thepresentresearchwillanalyzetheuniversalityofethicalanguishthatwasfacedbyChristian
intellectualsacrossallagesandcountries．

２．Worldhistorythatfollowsthedialecticalyinyangprinciple

Theyinyangprincipleexplainsthemovementsofallthingsbasedontheforceofcirculationin
whichanythingthatfillsupcompletelyemptiesoutandisthenrefilled〔４〕．Thisphilosophyisthe
resultofwisdomgainedfrommanyyearsofobservingnaturalphenomena,suchasthemoonandthe
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seasons．Inthiseasternphilosophy,humansareapartofnature;thusitwasbelievedthatthefuture
ofanindividualorasocietycouldbepredictedthroughtheobservationofnature,andtheuniverse
cancometogetherinharmonywhenhumansfollowtheprovisionofnature．Thisideologyparallels
thedialecticprincipleofmaterialism．Fromadialecticalworldview,historyprogresseswhenasociety
hasathesisandanantithesis,andthedynamicstruggleofthetwoleadstothestatusofsynthesis,in
whichtheantithesispowerisnaturallyproducedshakingupthestatusofsynthesisagain〔５〕．This
sectionexaminesthesimilaritiesintheintellectualhistoryofthemodernparadigmaticturningpoint
inbothworldhistoryandinEastAsianhistorybasedonsuchcommonprinciplesthatunderstands
historyasaneffectofantagonismandintegration．Italsoanalyzesthecommonalitiesanddifferences
thatappearinthedilemmaofChristianintellectualsfromtheEastandWest．

２．１　TheprincipleofTaegeukthatsymbolizesthetransitionofworldhistory

Figure１　NationalflagofS．Korea

Whenthetransitionprocessofworldhistoryisexamined
throughthisprincipleoftheTaegeuksymbol,developednations
belonginthered“yang”representingbrightstrongproperties,

whiledeveloping nations belongin the blue “yin” which
representsdarksoftproperties．Theleftsideofthecentralcircle
hasanupperlargerredregion,butthelowerblueregionincreases
asthecirclemovestowardstherightside．Thissymbolizesthe
universaltransitionprocessinwhichthepropertiesof“yang”are

replacedwiththepropertiesof“yin”．Generally,developingcountriesemulatedevelopednationsand
struggletobecomeapowerfulnationoftechnologyandcivilization．Assuch,whenadeveloping
countryreachesalevelthatmatchesadevelopednationinvariousaspects,includingpolitics,

economy,andculture—thattimestageissymbolizedbythecurvingpointatthecenterofthe
Taegeukcircle—ittemporarilyenjoysprosperityuntilanotherlessＧdevelopedcountrychallengesits
authority．However,afterthefifteenthcentury,ithasbeendifficultevenforthestrongestof
countriestodominatetheworldformorethanonehundredyears(Spainwasunifiedin１４９２butlost
tothearmadaledbyDrakeofGreatBritainin１５８８;theBritishEmpireunderwenttheIndustrial
RevolutionintheeighteenthcenturybutlostitsstatusasthedominantworldpowerafterWorld
WarIIinthenineteenthcentury)．AreasonforacarefulprospectoftheUnitedStatesofAmerica,

whichhasbeenenjoyingprosperityforthepasttwohundredyears,willsoonloseitsstatusasthe
dominantnationintheworldtoChina,whichisaproductoftherepeatedpatternoftheriseandfall
appearinginhistory〔６〕．

TheUnitedStatesofAmerica,fromitsexperienceasacolonyofGreatBritain,successfully
expandedthecolonialcapitalistmarket．Itbecamethecentralnationofthefinancialindustrywiththe
circulationoftheUSdollarasaworldcurrency．However,sincethesubＧprimemortgageincidentin
２００７,withtheriseoftherealestatecrisissurfacing,theUSiscloselybeingchasedbyChina,whois
developingitseconomyfocusedonthemanufacturingindustry．Moreover,theresultsofthe２０１６US
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presidentialelectionclearlyexposedasenseoflossandinsecurityamongthewhitemiddleclass．
Althoughtheeconomicproductivityofhumankindhasgreatlyincreasedduetotheglobalexpansion
oftheimperialcapitalism,theanxietiesofcooperationwhicharedealtwithbytheentireworldhave
alsoincreased,suchasenvironmentalandethicalissuesofscienceandtechnology．Assuch,ifegoistic
hegemonycenteredaroundonespeechcommunitiesisnotovercome,theshamefulhistoryof
modernityinwhichimperialpowersexploitedandcommittedviolenceuponweakernations,suchas
ethniccleansingandexperimentsonthelivingmayberepeated．

Asexaminedabove,worldhistorydevelopedfromtheriseandfallsofstrongerandweaker
nations,withtheincreaseineconomicproductivityofhumankindtowardsthedirectionofexpanding
theliteratepopulation．Particularly,inthepast２００years,worldhistoryhasrapidlyprogressed．The
１stindustrialrevolutionwasfollowedbyFordismwhichisthe２ndelectricindustrialrevolutionbased
onthemassproductionandthenthe３rdknowledgeinformationrevolutionbasedonthecomputerand
theInternet;wherewehavenowreachedthe４thIndustrialRevolutionbasedontheInternetof
Things．However,modernnationＧstates,whicharebasedonexclusivebordersandasenseof
nationalism,haveviolatedthefundamentalrightofweakernationsallinthenameoftheirexclusive
nationalprosperity．Astheproductivityofdevelopednationsincreasedexponentially,therighttolife
formany,includingthepeopleofweakerthirdworldnations,aswellasanimalsandplants,are
currentlyindanger．Ifthebenefitsofthe４thIndustrialRevolutionareconcentratedinthewealthy
privilegedclass,thefutureofthetwentyＧfirstcenturyappearstobedark．

Thepresentresearchbeganinanattempttolearnfromthecircularhistory,andtofindan
answertothequestionof‘howshouldanintellectualactatsuchaparadigmaticturningpoint?’In
thehistoryoftheWest,thedeterminationmadebytheGermantheologistLutherinthesixteenth
centurybecamethetriggerfordismantlingthedominativepapalauthorityofthemedievalperiodand
settlingthemodernnationＧstatesinEurope．Thisdialecticalhistoryinwhichanexistingabsolute
worldviewwasreplacedbyethnocentrism,inotherwordswherethestrongforceof“yang”was
replacedbytheweakforceof“yin,”wasreproducedinthehistoryofnineteenthcenturyEastAsia,

atimeperiodinwhichtheKoreanpeninsulatransitionedintomodernity．Ofcourse,thehistoriesof
thetwodifferenttimeperiodsoftheEastandWestdidnotrepeatidentically．Theworldviewthatwas
overthrowninthesixteenthcentury wasthe Roman Catholicism centeredon Latin,andthe
worldviewthatwasoverthrowninthenineteenthcentury KoreanpeninsulawasConfucianism
concentratedonclassicalChinese．Insuchasimilarcircularprocessofhistory,itisinterestingto
observethatthecommonmeanstooverthrowthehegemonicpowers,althoughwitha５００Ｇyearlag
betweenthetwoareas,wasthestrengthoftheBiblethatbecamepopularizedineachrespective
vernacularlanguage．

ThisresearchintendstofocusontheportraitofChristianintellectualsintheparadigmaticshift
towardsmodernity．Theseintellectualscontemplatedwhattypesofactionswouldbeethicalinthe
societiestheyfoundthemselvesin,astheyhadthepathosforsharingtheirrealizationsasethical
subjects．Furthermore,theyreflectedontheirjudgments,whichtheybasedontheirChristianfaith,to
examinewhethertheywerelogicallyappropriate．Theyalsowantedtoenlightenthereadersoftheir
periodbyusingtheirownlanguage．SincethereligionofChristianitycamefromelsewhere,Korean
intellectualsespeciallyhadgreateragonies,astheywereinasituationinwhichtheycouldnotaccept
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ChristianityfromtheWestasanunconditionalfaith．Intheprocessofovercomingsuchdilemmas,a
virtuouspoetnamedYoonDongJuwasborn．

TheplantotranslatetheLatinBibleintothevernacularservedasthestartinglinefor
establishing modern nationＧstatesinthe Westbasedonaspeechcommunity．Similarly,the
translationoftheBibleintoHangulwasamonumentalincidentinJoseon,whichconfirmedthatthe
Hangulhadthequalificationofa modern nationallanguagetoreplacethe medievalruling
language〔７〕．Assuch,４５０yearsafterbeingcreated,Hangulwasrecognizedasthepubliclanguageof
themodernnationofKorea．KingSejongcreatedtheHangulalphabetin１４４３,andLuthertranslated
theBibleintotheGermanvernacularin１５２２;theseeventsshowthatinboththeEastandWest,the
universalexpansionofliteracybecameavailablefromthefifteenththroughsixteenthcenturies．
DuringtheonethousandyearsoftheMiddleAges,Westerntheologiansexaminedwhetherthe
incidentsoftheNew TestamentsuchasthebirthofJesus,gospelproclamation,suffering,and
resurrectioncoincidedwiththeOldTestamentsdoctrineofsalvation．AftertheReformation,the
literatestratumofeachofthenationsintheEastand WestalsoreadthetranslatedBibleand
examinedthevalidityofitscontents．TheBookofProverbsandPsalmsintheOldTestamentandin
theNewTestamentthatJesususedasmetaphorshaveveryhighliteraryvalueevenintheeyesof
contemporaryreaders．Assuch,ifHangulwasalanguagethatcouldsufficientlytranslatetheholy
contentsoftheBible,whichisatrademarkofarecordedculturalheritageforhumankind,thenitwas
acknowledgedthatithadsufficientqualificationstobeamodernnationallanguage．IntheEastand
West,acrossallagesandsocialstatuses,thetranslationsoftheBibleenhancedtheethicalcognition
ofhumanitywithitsemphasisontheunderstandingoftheuniversalizedBibleandonaltruisticlove．

２．２　Theprincipleofthefourtrigramsthatsymbolizethegrowthofintellectuals
Thefourtrigramsrefertotheassemblyofthreeblacksegmentsdrawninthefourcornersofthe

SouthKoreanflag(seeFigure１)．Thelongsegmentsrepresentyang,whiletheshortsegments
representyin．Inthespecificarrangementofthethreelines,embodiestheharmonyofyinandyang．
Whilethesymbolofyinandyangdividedintoredandblueinthecentralcirclesimplysignifiesthe
principleofthesisＧantithesisＧsynthesis,the６４trigramscreatedfromthecombinationofshortand
longblacksegmentssignifythedynamicchangesoflifeandsociety．OntheSouthKoreanflag,the
fourchosenfromthetotal６４combinationssymbolizetheprovisionofnature,suchaseast,west,

south,andnorth,etc．ThefourtrigramsareuniqueinthattheinnerＧmostsegmentschangepatternto
matchthepatternchangesoftheouterＧmostsegments．Thissectionexplainstheprocessofthe
formationofthemodernKoreanintellectualclass,thosewhoovercametheSinocentricConfucian
worldviewanddevelopedtobecomemodernintellectualswithChristianfaith,basedonthedialectic
transitionalprincipleofthefourtrigrams〔８〕．Anotherobjectiveofthepresentresearchistoconfirm
thatthetransitionalhistoryofKoreaintomodernityreplicatedthehistoryofEuropestransitionto
modernityfollowingtheReformation．Throughsuchdiscussions,thepresentresearchrevealsthat
thehistoricaltransitionofindividualnationshasthetendencytocloselyrepeatthetransitionprocess
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ofworldhistory．
ItcanbehypothesizedthatinthetrigramsofGeon(topleft,spring),Gon(bottomright,

summer),Li(bottomleft,autumn),andGam(topright,winter)ofFigure１,theoutsidesegmentis
thehegemonicstandardofthediscursivecommunityandtheinsidesegmentisthepubliclanguage
standard．Thetrigramsoftheinsideandtheoutsideproceedequallyas‘yangＧyinＧyangＧyin．’Such
uniformitycorrelatestothemediatingcharacteristicofpubliclanguagethatmusttransparently
deliverthehegemonicstandards．Ontheotherhand,inthecenterofeachtrigram,thechanging
segmentpatternof‘yangＧyinＧyinＧyang’symbolizesthatthetransitionprocessofthesuspended
judgments．Ethicalintellectualsremainedin‘yin’foralongtimeduringtheperiodinwhichthe
hegemonicparadigmcollapsedandaneworderhadyettotakehold．Intellectualscanbeseenas
cowardlyiftheydonotstepupforactionandhesitatesatadecisivemomentinwhichadirectaction
isnecessary．However,theethicalintrospectionthatYoon DongJuconductedasaChristian
intellectualwastofindawaytorealizethecommandmentofJesus,whichstatesthatoneshouldlove
‘alldyingthings’nomatterwhatthecondition,beyondnationalboundariesandideologies．In
comparisontotheothersthatquicklytransitionfrom‘yangＧyinＧyangＧyin,’the‘yin’progressionof
themiddlesegment(seeitalics)thatcontinuescomparativelylongerfromtheGontoLitrigrams
symbolizestheprudentialprogressionthatChristianintellectuals,suchasYoonDongJu,achieved
throughselfＧreflections．

Furthermore,unliketheoutersegments,thecentersegmentsthattransformautonomouslyalso
symbolizethediachronicprogressoftheintellectualclassthrough ‘classicalChinesescholars—

authorizedvernacularHangulliterati—professionalwriters—collectiveintelligence’inthehistoryof
theKoreanpeninsulathatprogressedthrough ‘medievalperiod—enlightenmentperiod—colonial
period—contemporarysociety．’Fromahistoricalperspective,theKoreanintellectualsformedan
archetypicalmodelacceptingwomenandgraduallyincreasingthenumberofmembers,andbyalso
acceptingtheuniversalreligionandawakeningtheethicalcognitionasanethicalsubject．Theethical
andexistentialdilemmasoftheChristianintellectualsinmodernKoreanhistorywillbefurther
examinedindetailinsection３,inwhichthepoemofYoonDongJuisanalyzed．

TheintrospectionofanintellectualwithChristianfaithismorecomplexthanthatofaregular
intellectual;thisisdueinparttotheethicaldutyasabelievertoexaminenotonlytherealisticutility
ofanewknowledge,buttheafterlifevalueaswell．IntellectualswithastrongerselfＧreflectiveego
tendtostronglyconfess‘shamefulness’byconvictingonessnobbismbasedonthestandardof
altruisticactionthatJesusshowed．Forexample,Luther,whocanbecalledthefirstprotestant,was
ashamedoftheattentionthathewasgettingfromwithinandoutsidethereligiousorderandwas
precautiousabouttheformationofagroupcalled‘theLutherans．〔９〕’InthepoemsofYoon,which
thisresearchintendstocomparewiththehistoricalmeaningofLuthers９５Theses,therearealso
manylinesthatconfesshisashamedheart．Thefollowingexplainsthechronologicaldevelopmentsof
theethicalintellectuals,accordingtothechangingprinciplesofthefourtrigrams．
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　　MedievalperiodintellectualhistorysymbolizedbytheGeon (☰)trigram:ClassicalChinese
scholarswhoadheredtotheSinocentricworldview

DuetothegeographicalpeculiarityoftheKoreanpeninsula,Koreawasonlyabletoreceiveproductsof
developedcivilizationsthroughneighboringChina,untilthemodernperiodwhenmaritimetradeevolved．As
such,duringtheancientandthemedievalperiod,thenationsonthispeninsulagavepreferentialtreatmentto
Chinaasthecenterofcivilization,andatthesametimerequestedfromJapanpropertreatmentfortheroleof
thedeliverersofdevelopedcivilization．Becauseoftheconservativescholars,whowereoverＧconfidentthat
theywerealwaysaboveJapan,Koreamissedtheproperopportunitytoenterintothemodernworldorder．
Similartoworldhistory,theresidentsofthispeninsulalivedinafeudalsocietyinwhichtheyabsolutely
obeyedtherulingpoweralongwiththehereditarysocialstatus．Theethicalsystemformulatedbytheking
directlybecamethestandardofthesociety,andaseveralliteratetransmittedpriorknowledgeinthewayof
apprenticeshipasagentsofpolitics,culture,andeducation．ThethreelongsegmentsintheGeontrigram
representthemedievalyangsocietythatwasstronglystableandinwhichtheethicalstandardofthe
community,thelearningpurposeofscholars,andthepubliclanguagedidnothaveanyconflicts．

BeforethecolonialexperienceunderJapaneseimperialism,thescholarsoftheKoreanpeninsula
thoroughlyfollowedtheConfucianethicsofChina．Intellectualsofthehereditarystatusexpanded
theirknowledgebyreadingclassicalChinesebooksanddiscriminatedthepopulationwhodidnot
knowlettersasanobjectofedificationandcontrol．Theybelievedthatitwastheuniversalorderfor
theweaktoobeytheauthorityofthepowerful,andtheyconsideredtheinvestigationoftruthasan
exclusivepropertyofliteratemen．Thegreatestperiodicallimitofthemedievalageswasthatthe
numberofintellectualswasverysmall．BecauseittookaverylongtimetolearnclassicalChinese,it
wasalmostimpossibleforaproductivepopulationtobecomeliterate．KingSejongfeltpityforthose
whocouldnotcommunicatewithwriting．Assuch,hecreatedtheKoreanvernacularHangul,a
scientificphoneticlanguage,alongwithlinguisticscholars．Thealphabetwascreatedbasedonthe
shapesofvocalorgans,andthecombinationofconsonantsandvowelsreflectedtheprincipleofthe
harmonyofheavenＧearthＧmanofEasternphilosophy．Thatideologyisafamiliarconceptforresidents
oftheKoreanpeninsula,evenbecomingthesymbolofYonseiUniversity,aprestigiousuniversityin
SouthKorea．YoonDongJuattendedthisuniversityfrom１９３８to１９４１,honinghisfundamentalsfor
thecreationofHangulliterature．

Figure２　ThesymbolofYonseiUniversity

Hangul,whichwascreatedin１４４３,wasnotrecognizedasitsstatusasthepubliclanguageuntil１８９４．It
wasdegradedasalanguagesystemusedbychildrenandwomenfortheconveniencesofeverydaylife．This
wasduetothemedievalworldviewofclassicalChinesescholars,whobelievedthatonlytheselectedsocial
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classshouldmonopolizetheterritoryofknowledge．ForthreeyearssincethecreationofHangul,King
SejongpublishedliteratureinHangul,suchaseulogiesthatpraisethelegitimacyofthedynastyfoundation
andBuddhistscriptureswithteachingsofBuddha．Heencouragedhispeopletoreadsuchbooks,confirming
thatHangulhadsufficientqualificationastheofficiallanguage．However,hefailedtoconvinceconservative
scholarsandpromulgateHangulasthenationallanguage．

EnlightenmentperiodofintellectualhistorysymbolizedbytheGon(☷)trigram:Thecollapseof
classicalChineseandtheexpansionoftheHangulＧliteratestratum

ClassicalChinesescholarscouldnotproperlymanagetheprocessofreconfigurationofthe
modernworldorderduetotheirsternSinocentricworldview．Ontheotherhand,Japan,afterbeing
forcedtoopenupitsportstotheUnitedStates,quicklyformedthemilitarypowerneededforthe
managementofamodernimperialistnation,andwithJoseonasitsbridgehead,expandeditsEast
Asiancolonies．China,theonlyhopeoftheJoseonscholars,lostintheSinoＧJapaneseWarandlostits
influenceinJoseon．Itevenlostitsownnationssovereignty,andwasexploitedasacolonyjustlike
JoseonbytheJapaneseempireas ‘Manchukuo’underthepuppetgovernmentofJapan．The
Confucianculturethatwasreveredlikeareligionthroughoutthe６００plusyearsofJoseonhistory
collapsed,andthescholarslosttheirfootholdofexistence;assuch,theEnlightenmentperiodof
Koreawasacompleteperiodofyin．

Paradoxically,HangulwasassignedthestatusofbeingthemothertongueofKoreainthis
periodofpoliticalchaosin modernity．TheemperorofJoseondecidedtoestablisha modern
constitutionalmonarchywiththesupportofthepeopleratherthanafeudalsocietyledbyConfucian
scholars．Inthisprocess,Hangulreceivedthestatusasbeingthenationallanguage,and was
recognizedforitsutilityinlearningandcommunication．In１９００,theNewTestamentwastranslated
intoHangulandin１９１１;thetranslationoftheOldTestamentwascompleted．Withthis,Hangul
cametoberecognizedasaholylanguagethatcouldexpressthegospel．Theachievementofthis
periodisthatitincreasedthenumberofpeoplewhowereliterateinHangul,whichcouldbeeasily
learnedbychildrenandwomenwhocouldnotreceiveaformaleducation．Theywerecapableof
understandinginformationfoundinprintmedia．However,afterJoseonwasforciblyannexedby
Japanin１９１０,theJapanesebecametheprimaryuniversallanguage;Hangulwasrelegatedonceagain
tothestatusofsecondarylanguage,andstartinginthe１９３０s,theofficialuseofitbecamecompletely
prohibited．Insuchaturbulenteraofmodernity,thescholarsofJoseonlosttheirstatusasthesecond
highestgroupofclassicalChinesecitizens,andtheywererelegatedtoaninferiorstatusofsecondＧ
classcitizensofJapan,whoonceusedtoacceptdevelopedcivilizationonlythroughthem．

TheshapeoftheGontrigram,fragmentingintosixsmallsegments,symbolizestheyinsociety,

thecolonialperiodfollowedbythestableyangsociety．Thehegemonicstandardthatwastobeforced
publiclycollapsedandyettobeestablished．JoseonintellectualswholostthecentralcultureofChina
andthesovereigntyoftheirpeopleatthesametimefellintoideologicalchaosandthusbeganto
searchforlogicthatwouldreplacethecentralideologyofConfucianism．Catholicbookswere
examinedunderthenameof WesternStudies．Joseonistheonlycountryinthe worldthat
approachedChristianityasastudyandadapteditbeforethearrivalofmissionaries．Romanticism,

modernism,andChristianfaithwereallintroducedandcommentatedinnewspaperspublishedin
Hangul．EventheCommunistRevolutioninRussia(１９１７)wassoughtafterasamethodforthe
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liberationoftheKoreanpeople．Intheend,themodernintellectualsofKorea,whoweretheleaders
ofthecivilizationmovementduringtheEnlightenmentperiod,hadtochoosebetweentheismand
atheism．TheformerwentontobeactivistsforconstructingaChristiancommunityandthelatter
hadtogoontobeactivistsbasedonthecommunism．Thepresentresearchfocusesonthegroupof
intellectualsontheboundarywhocouldnoteasilymakeadecisionatthispoint．Thesearethe
retrospective,ethicalChristianintellectuals．Attheparadigmaticturningpointofhistory,theycould
notmakeacleardecision;theymaythusseemtobeindecisive．However,truthisnotdistinguishedin
abinarystructure．ThereasonwhyYoonDongJuischosenasthefavoritepoetofcontemporary
Koreansisbecausethecontinuousskepticismandtheretrospectiveattitudereflectedinhispoems
awakeningtheuniversalethicalcognitionofhumankind．

ColonialperiodintellectualhistorysymbolizedbytheLi(☲)trigram:SelfＧreflexiveliterate
activityoftheChristianＧfaithintellectuals

Japaneseimperialism,whichforcedtheendofculturalChinesehegemonyinJoseon,soon
prohibitedtheideologicalＧseekingactivitiesofthe Hangulliteratestratum．Allpublicationsin
Hangulwereprohibited．Additionally,militarismandtotalitarianismwereforceduponthemasthe
uniformstandardofsociety．Onlyreligiousactivitiesfocusedoneradicatingilliteracyandonmedical
matterswerepermitted．FortheKoreansatthistime,thealtruisticimageofwhitemissionarieswho
camefromcivilizednationswassomethingthattheygreatlyrevered;assuch,repulsiontowardsthe
UnitedStatesbySouthKoreanintellectualsaftertheendofJapanesecolonialrulewasnotgreat．The
modernimperialisticcolonialmarketpolicyof‘firstmissionary,thenopenthemarket’wasthusalso
implementedontheKoreanpeninsula．TheopenpolicyoftheWestwascompletelydifferentthanthe
forcedmethodthatJapanimplemented．TheWestopenedthegatesofthethirdworldusingthe
spiritualcultureofthereligion,andthentheycreatedthedesiresforconsumption withinthe
civilizationthroughthecapitalisticmaterialismthatbecamefamiliartothepeoplealongwiththe
Christianculture．Theyincreasedthecolonialmarketthroughthesoftmethodofencouraging
universalcurrencyandlanguage,whichwasmoreadvantageousfortheWest．Thereligiousfaithhad
thefunctionoffundamentallydismantlingtheargumentsofcriticalintellectuals．Assuch,therewasa
tendencythatthewrongdoingsofthedevelopednationwereacceptedjustbecausetheyhadthesame
religion,eventhoughtheremayhavebeenproblematicaspectsofthecolonialcapitalisticpolicies．

TheChristian missionary work hadapositiveeffectsonthethird worldincludedthe
establishmentofthegrammarsystemsfollowingthetranslationoftheBibleintovernacular
languages,aswellastheabolitionofthesocialclasssystem．MissionariestranslatedtheBibleinto
thevernacularlanguagesofeachofthecountriestheywentto;bydoingso,theygreatlyincreasedthe
literacyrateamongthepopulationandspreadtheendowedconceptofabolishingdiscriminationbased
ongenderorclass．IntheprocessoftranslatingandsupplyingtheBiblethroughouttheworld,the
printtechnologyevolvedandmodernschooleducationexpanded．TheouterＧmostlongsegmentofthe
LitrigramsymbolizestheChristianworldviewthatwaspermittedevenundercolonialismasthe
numberonereligion statusin theworld,andtheinnerＧmostlong segmentsymbolizesthe
standardizationofmodernnationallanguageswiththegrammaticalsystems．

AtthetimeoftheEnlightenmentperiod,thesymbolicpowerofHangulthatrecovereditsstatus
asthenationallanguagewasgreat．UnlikeclassicalChinese,Hangulwasalanguagethatdidnothave
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theoriginalsinoflosingsovereigntyandsoitwasevenmorepassionatelycelebrated．TheKorean
peoplewholosttheircountryequatedthefateofHangulwiththeirfateandconsideredtheuseof
Hangulitselfasaform ofresistance．Theapproachabilityoflearning Hangul,aswellasthe
expansionoftheawarenessofresistingJapanesecolonialism,ledtoanincreaseinthenumberof
readerswhocouldreadtheHangulscript．Thisledtoanincreaseinthenumberofpeoplegoinginto
thepublishingindustry,such as newspaperjournalists or writers．These new intellectuals
concentratedtheireffortsonspreadingthenewcivilizedculturesandenlighteningthepopulation
throughtheprintedmediainHangul．However,asmuchasHangulwasbeingsystematizedand
supplied,theimperialpowerseducationalpoliciesalsostrengthened．Assuch,thedecisionmadeby
youngintellectualsofthecolonialperiodonwhichlanguagetoemploybetweentheforeignlanguage
ortheirmothertonguebecamethewatershedthatledthemtowardsthedirectionmostadvantageous
forgettingaheadinsocietyorthemoredisadvantageous．

YoonDongJuwasthethirdgenerationofanEnlightenmentperiodnationalistintellectualfamilywho
movedtoChinafromHoeryongintheNorthHamgyongProvincetobuildpowertorecoverKoreas
sovereigntybasedonChristianmissionaryworkandeducationalprojects〔１０〕．Assuch,hewasfamiliarwith
theChristianculturesincehewasyoung．HewasalsogreatlyinterestedinactivitiesofHangulliterature,

evenpublishingchildrenspoetryinmagazines．However,whenhebecameayoungadult,thewritingof
poetryusingHangulbecameprohibited,eventhoughtheChristianfaithwasallowedtocontinue．Nearthe
yearthathegraduatedfromuniversity,theideologicaloppressionofimperialJapanbecameevenmore
intensified,andhecametoseriouslydeliberatehisfuture．Shouldheparticipateinthearmedstruggleinorder
torecoverthenationalsovereignty? Shouldheputhiseffortsintodevelopinghimselfforbuildinganation
fortheafterlife? Orshouldhegointoaprofessionalfieldasaneliteintellectualwhostudiednewlearning?

Hewasashamedofthefactthatheevencontemplatedsuchmatters,butinordertomakeareasonable
decision,hefaithfullyexaminedthespiritofChristianity．AsanintellectualwhobelievedinChristianity,the
ethicalstandardthatheappliedtochoosinghispathappearedastheimageof‘selfＧsacrifice’inhispoetry,

andsuchpoetryprovidesanenergyof‘selfＧreflection’tothereadersreadinghispoetry〔１１〕．
Atthattime,JapanwasassertingthelogicoftheEastAsiaCoＧProsperitySphereinwhichJapanwas

thecenter,arguingthattheproblemscausedbyWesterntechnologycivilizationwouldbesolvedusingthe
cultureofEasternspirit．SomeintellectualsofJoseonwereconvincedbythisargument．Howevertheother
resistantintellectualssawthelogicalfaultinJapansglobalizationlogicwhichledJapantowardsbeingan
imperialnation．ManyoftheintellectualswhocouldnotfollowthesophistryofJapanwereattractedtothe
ChristianlogicthatpromotedtheconstructinganationofGodthattranscendedthesecularworld．The
salvationgospeloftheBibleprovidesafundamentalenergytothegroupwhoareseekingtoprotectvalues
thathavebeenlost．However,dependingontheidentityoftheinterpretingsubject,itcanbedistortedasthe
egoisticwishofanindividualbecomingthewillforredemptionofGod．Suchcasesofdistortioncanbeseen
eveninthesideeffectofaffirmingmammonism,whichoccurredwiththeexpansionofCalvinismthatsought
tousethequantityofoneswealthasameasuringsticktoseeifonewaspredestinedtobesaved．Current
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intellectualswithanuprightfaithmustputintheireffortstochoosetheuniversaltruthratherthanpersonal
gainbyevenmorestrictlyexaminingoneselfinacapitalisticsocietyinwhichvariousdesiresclash．Thetwo
shortsegmentsinthemiddleoftheLitrigramrepresentyin,andtheysymbolizethecomplexdilemmathat
theChristianintellectualsofJoseoncontemplatedoverunderthecolonialruleofimperialJapan．

ContemporaryintellectualhistorysymbolizedbytheGam (☵)trigram:Emergenceofcollective
intelligenceequippedwithextendeddigitalbodies

Anindividualcametothinkofoneselfinanobjectifiedmannerduetotheironictrendsin
literarytheoryappearinginmodernRomanticism．Recentlythedevelopmentofdigitaltechnology
drewthepostＧironictrendsinliterarytheoryandeveninourdailylife．Asaresult,theindividual
metaＧcognition,thecognitionofthemindbythethinkingsubject,isdeepenedmorethanever．
Furthermore,theprospectofcognitionthatwasexpandedbyanindividualissenttoaninfinite
numberofindividualsthroughcuttingＧedgedigitaldevices．Itisthenreprocessed bythese
individuals,increasinginrealＧtimethetotalcapacityofcollectiveintelligence．Initially,awriterwrites
withapen,andtherebybringstothepresentonessubconsciousofthepastintolettersforminginto
text,andconcludingwithanincompletefuture．Now,thewriterwhowritesusingdigitaltechnology
bringsthepastintothepresentthroughavisualimageonthescreen,andthetextissentoutasa
postＧfleshmind．Thus,thecontemporarywritergainseternallifeincyberspace〔１２〕．

Withthedisseminationofdigitaldevices,asecondlanguagebecameanessentialsubjectof
learningfortheglobalintellectual．Through digital media,tremendousamountofthelatest
informationonvariousprofessionalfieldsarebeingsharedateverymoment．Consideringthespeedin
whichthefunctionsofGoogleTranslateisprogressing,itseemsthatthedayinwhich Homo
Digitalianwithanembeddedphysicalcapacityofwebsitesorexternalharddriveswillsolvethe
inconvenienceofcommunicationthatcomesfromusingtwodifferentlanguagesystems．English
communication,whichhasenjoyedthestatusastheworldsnumberoneuniversallanguage,willbe
thefirsttobeautomated．Assuch,themarketforminoritylanguageeducation,whichdidnothavea
largedemand,ispredictedtohaveabrightfuture．InthetwentyＧfirstcentury,notonlyhasthe
conflictbetweenhegemonicideologies,suchastheColdWarintheEastandWest,disappeared,but
thecoerciveforceoflanguagestandardshasalsogreatlyweakened．Withthenormalizationof
internetchatting,thelevelofthedestructionofnationallanguagestandardsisserious,andeventhe
acquisitionofasecondlanguagehasbeenmovingtowardsthetrendofacknowledgingthelearners’

insufficientinterＧlanguagelevel,aslongastheyareabletocommunicate．Theexpectationstandards
formasteringforeignlanguageshavegreatlydecreasedcomparedtothetwentiethcentury．The
outerＧmostandinnerＧmostshortsegmentsintheGamtrigramsymbolizethecontemporarysocial
aspectthatacknowledgesdiversityratherthanuniformityinideologyandlanguage．Fromthe
perspectivesofideologyandlanguagestandards,thedisappearanceofuniformvaluessignifiesan
opportunityfornewstandardstoformbutatthesametimeacrisis,becauseallstandards,both
positiveandnegative,areconsideredandarguedtobeofequalvalue．Insuchatime,theethical
convictionoftheintellectualsubjectisevenmoreimportant．
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Inthepast,duetothegeographicalpeculiarityoftheKoreanpeninsula,thelearningofasecond
languagewasnotuncommon．Afterthemedievalperiod,China,Japan,USandRussiahadagreat
influenceonthispeninsula．Recently,theinfluenceofChinahasonceagainbeenincreasinginboth
SouthandNorthKorea,duetotheforeignpoliciesofChinathataretryingtokeepincheckthe
influencethattheUSandJapanhaveontheKoreanpeninsula．TheKoreanpeoplestudiedclassical
Chineseforover６００yearsandthenstudiedJapaneseforover３０yearsastheprimarysecond
language．After１９４５,SouthKoreanshavebeenstudyingEnglish,andNorthKoreansare(perhaps)

studyingChineseorRussianasthemainforeignlanguage．Ineachoftheseperiods,theethical
resistancefeltbyintellectualswasdifferentaccordingtohowtheiridentitywasperceivedinthe
societyasaspeakeroftwolanguages．InforeignlanguagestudiesotherthanJapanese,themotivation
tostudyforeignlanguagewasforthemostpartpositivelystrengthened．Theintellectualsresidingin
theKoreanpeninsulahavealwaysacknowledgedtheothersastheylearnedforeignlanguages,where
therewerefrequentchancesforexaminingthemselvesinthereflectionoftheothers．

Theproblemthatariseshereisthattheresidents’studyofaforeignlanguageemergesfromthe
Sinocentricthoughtoftoadyism(sadaejuui,worshippingofthepowerful)．Thoseintellectualstend
tostratifytherelevantlevelofanewforeignlanguageincomparisontotheirnationallanguage．As
developedcountrieshavealwaysdone,thelogicof‘GlobalCoＧProsperity,’whicharguesthatthe
entireworldshould maintainordercenteredonpowerfulnations,hasbeenengrainedinthe
subconsciousofKoreanintellectuals．However,inamulticulturalsocietyofthetwentyＧfirstcentury,

theattitudethattheliterateclassneedstohaveistheirvolitiontoprotecttherighttolifeinequality
ofalllivesintheworld．Withthedevelopmentofdigitaltechnology,an‘ageinwhichallpeopleare
writers’hasarrived,anageinwhichanyonecanexpressonesintentions．Inasocietyinwhichthe
widerangeofdiversityinideologyandlanguagestandardsisacknowledgedasincontemporary
society,thereneedstobeastrengthenededucationonauthorshipforthewritingsubjects．SNS

passageswrittenasajokeorwithoutcautioncankillsomeone,andpublicopinionthatcanthreaten
thelifeoftheotherfortheconvenienceofacertaingroupcanbeviolentlydisseminated．IfHomo
Digitalianintendstocommunicatebylearningforeignlanguages,theultimategoalmustliewithinthe
understandingoftheothersandtherealizationofaltruisticlove．Theunconditionalloveforthe
othersistheonlymessagethatJesusleftforhumankindthroughhisdeathatthecross．Froma
historicalperspective,manyintellectuals who wereinspired bythealtruisticlove ofJesus
investigatedtruthaccordingtotheteachingsoftheBibleandhavebeenattheforefrontofdefending
justice．EvenwithoutJesusasinspiration,intellectualswhoacknowledgetheexistenceofGodand
whohavefaithmustceaselesslykeepincheckwhetherornottheiractioniscomingfromtheegoistic
natureofthehumanbeingandwhetherornottheiractionrespondstoGodsintentions．Lutherdid
soin１５１７,andtheKoreanpoetYoonDongJu,borninChinain１９１７didsoaswell．Section３intends
toanalyzetheethicalagonyofChristianintellectualsasappearsinhispoem‘TheCross．’

３．TheLutherandilemmathatappearsinthepoem‘TheCross’

TherearetwosimilaritiesbetweenYoonDongJuandMartinLuther;theKoreanpoetwhodied
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inaprisonofJapanforhisrebelliousideasin１９４５andtheGermantheologistwhoarguedforthe
ReformationofacorruptedCatholicChurchin１５１７．First,theyarebothdevoutbelievers．They
consideredleadingalifeinaccordancewiththeteachingsofJesusastheirmostimportantcalling．As
such,theydidnotdenytheirbeliefsinthemomentsofunjusttrialsinwhichtheirliveswerebeing
threatened．Second,theywerecitizensofpowerlesscountries,eachdevotedtounitingtheirnations
andformingacommonidentitythroughtheirworkswrittenintheirnativelanguage．Despitethe５００Ｇ
yeardifferenceoftheirtimeandspatialdistancebetweenthem,they both posethesame
contemporaryquestionof“Howdoweliveagoodlifeasethicalbelievers(Ethos),aswritersthat
communicatewithreaders(Pathos),andasintellectswhostriveforlogicalreasoning(Logos)?”By
analyzingtheconcernsofthepoeticnarratorin‘TheCross’,writtenbyYoon,thischapterreflects
uponthecommonattitudeofChristianintellectswhostandagainsttheunjustifiableexecutionby
existingpowerstructures,acrossallagesandcountries．

Thecharacteristicofhispoetryisthatitisdifficulttodistinguishbetweenthepoetandthe
poeticpersona．HispoemsoverallhaveaveryhighlevelofethicalselfＧreflection．Whenreadinghis
poems,onecouldalmosthearthevoiceofthe“kindanddevoutyoungman,”peoplewhoknewhim
characterized〔１３〕．Thispoem,inparticular,declaresfromitstitlethatitisaconfessionofthepoets
faith．Thefollowingpoemwaswritteninhisfourthyearofuniversity．Becausehewantedtowrite
goodpoemsinHangul,hewentagainsthisfatherswishforhimtobecomeadoctorandenteredthe
CollegeofLiberalArtsatYonseiUniversity．Atthetime,thisuniversityhadmanyprofessorswho
emphasizedthespiritofHangul．Furthermore,YonseiUniversityisaChristianuniversity,andthere
weremanyotheruniversitiesandchurchesfoundedbyWesternmissionariesaroundthecampus;it
seemsthathewouldhavebeengreatlyinfluencedbythechurchasauniversitystudent．The
followingpoemdisplayswellthegreatinfluencethattheChristianfaithhadonhimwhilehewas
contemplatinghisfuture,duringatimethatwasnearinghisgraduation．

Thesunlightthatwaschasing
Isnowhangingatthecross
Ontopofthechapel

Lookhowhighthesteepleis
Howdidthesunlightgetupthere

Thereisnosoundofbelltolling
Whistling,andrestlesslypacingaround,

Adistressedman
As
IthadbeentojoyousJesusChrist
Ifthecrossispermitted

Iwillrevealmybareneck
Andsilentlyspill
thebloodbloominglikeflowers
underthedarkeningsky．

———YoonDongJu,‘TheCross’(March３１,１９４１)

Thispoembeginswiththeimageofyang,ofthedaywherethe‘sunlight’isshining,anditends
withtheimageofyin,aroundeveningtimeof‘thedarkeningsky．’Thebackgroundofthepoemis
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setinfrontofachapel,andthetimesettingisoneafternoon．Thereisanotherparalleltimeflowing
thatportraysamanspast,whereheledadistressedlife,andthepresent,whereheispacingback
andforthinfrontofthesteeple,endingwiththeimageofahappytimefromthefutureof
martyrdom．Thespatialbackgroundofthechapelisalsonotsingular;itisoverlappedimagesfrom
theexperienceofthepoet．Thechurchesatthetime,fromthechurchofYoonshometowninChina,

tothechurchesnearhisuniversity,mostchurchesfollowedthehighgothicstyle．However,hecould
nothear‘soundofbelltolling’fromanychapelwhere‘thesteeplewashigh．’Theyoungmanpaces
aroundinfrontofthesteepleandfiercelyagonizesoverwhetherornotheshoulddieamartyr,but
thechurchremainssilent．Whenhecannothearthe‘soundofbelltolling,’adivinevoice,thepoetic
personaactivelymakesthesoundof‘whistling’waitingforaresponse,butthechurchdoesnot
respondtohisaction．Thepoeticlanguageof‘lookhowhigh’expressesthepoetsdistantfeeling
towardsthechurchasapieceofarchitecturethatisremovedfromthepoorcolonialenvironment．

Whoisthereaderthatlistenstothewhisperedconfessionoffaithinatendervoiceandeven
whistling? Thepoetrespectsthereaderscontinuallyusingthepoliteendingform ofKorean．
Furthermore,heencouragesthereadertostandinthesametemporalspaceheisinandtolookatthe
samething,throughpoeticlanguagesuchas‘now,’and‘lookhowhigh．’Thereaderlooksatthe
sunthatis‘now’hangingatthecrossofthetopofthechurchtogetherwiththepoeticpersona．The
readersareblindedbythestrengthofthesunlight;andtheperspectiveofthereaderthatfollowed
downthesteeplelandsonthe‘man’pacingthroughthechapelyard．Atthatmoment,thereader
realizesthatthatmanisthemanwhohadbeenspeakingtothereaderallalonginasoftvoice,the
poeticpersonaandatthesametimethepoethimself．Followingthis,thereaderimaginesthedeathof
theman,inotherwordsthepoeticpersona,bleedingtodeathrevealinghisbareneck,likeJesuson
thecross．Thereaderwhoknowshowthepoetdiedreceivesanevenmoretragicimpressionfromthe
finalstanza．HediedonFebruary１６,１９４５duringamedicalexperimentonthelivingbytheJapanese
attheFukuokaprisonwheretheyexperimentedonhimtoseehowlongahumancansurviveifblood
wastakenoutfromhimandseawaterwasinjectedintohim．
Inthispoem,varioussensoryimageswereused．Thispoemhasdetailedvisualimageryasifthe

readerwaslookingatapieceofsacredpainting,butitalsohasauditoryquessuchas‘soundofbell
tolling,’‘whistling,’and ‘silently．’Imagesof‘pacingaround’or‘revealingmybareneck’

conveystheweightofamaninaweightymanner,andintheline‘bloodbloominglikeflowers’the
olfactoryimagerybecomeamassed,producingagrotesqueatmosphereunderthedarkeningsky．
AccordingtoabiographyofYoonDongJu,hisfatherusedtocallthechildrenbythenameof
planets,suchas‘Haewhan(sun),’‘Dalhwan(moon),’and‘Byulhwan(star)．’Thereasonwhy
thenaturalenvironmentsuchas‘sky,wind,star,sun,andmoon’frequentlyappearinhispoems
seemstobeduetotheinfluenceofnationalismandtheHangulspiritofhisfather,asecond
generationimmigrantinChinawhostudiedabroadinBeijingandTokyoandwhowentbackto
becomeateacherinMyungdongofChina．

Thepoetachievesanaestheticeffect,inwhichthepoeticlanguagecanbeduallyinterpretedby
assumingthatthepoeticpersonaandthereadersharethesamecontextinthesametemporalspace,

eliminatingthesubjectsandparticlesinthesyntaxstructureofKoreansentences．Inthesecond
stanza,thepoeticpersonaasks,‘Lookhowhighthesteepleis,howdidthesunlightgetupthere?’
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Thisquestionisanadmirationofthesunlightthathasreachedsuchanobleheightthatisoutof
reach,andatthesametime,amomentofhesitancyofwhetherthepoeticpersonashouldclimbupto
freethesunlightthathadbeencaughtatthecrossappears．Thefirstlineofthepoem,‘thesunlight
thatwaschasing’canbereadasasymbolofhischildhoodnickname,‘Haehwan(sun)．’Whenhe
wasyoung,hewasaveryactivechildwhoenjoyedplayingsoccer．Hewasalsotalentedinthecrafts,

evenembroideringthenameonhissocceruniform．Hisspeakingskillswerealsosuperb,winningin
speechcompetitionsatelementaryschool．Hewasalsogoodatmathlikegeometry,andhewasa
proactiveperson,evenwritingmimeographlettersuntillateintothenightinordertopublishforthe
schoolmagazine．Fromthenon,wheneverhewroteapoem,hemarkedthedatethathewroteitand
storedit,aspiringtobecomeapoetinthefuture．HischildhoodyearswereeconomicallywellＧoffthat
hecouldsubscribetochildrensmagazinesthatwerepublishedinSeoulatthetime．Ashisfather
wished,hewouldhavebeenashiningandhappyboylikethesun．

Thechildhoodnamethathisfathergavehim,‘Haewhan,’holdshisfatherswishthathewould
shinebrightlylikethesun．Hisfather,anintellectualwhohadstudiedinTokyobeforehiscountry
waslost,firmlystoodagainsthissonwhenheannouncedthathewouldmajorinliterature．Asan
intellectualofapeoplewholosttheircountry,heconsideredthepathofbecomingadoctortoheal
thesicklywasamorerealisticandlessdangerouspath．However,YoonDongJubeggedandbegged
andfinallygothisfathersapproval．Hisfamilyhadtoliveonwithapainfulfamilyhistoryasa
result,buthumankindgainedagreatpoetinYoonDongJu,whosublimateduniversalhumanityinto
Hangulpoetry．Assuch,the‘sunlight’thathangsatthe‘topofthechapel’thatappearsinthe
beginningofthispoetrycanbereadasasignthatforeshadowstheemergenceofagreatpoet．In
otherwords,this‘sunlight’functionsasasignpostlikethe‘star’thatcameoutintheJerusalem
skyinordertoguidethethreekingsoftheOrienttothebirthplaceofJesusapproximately２０００
yearsago．IfthestarwasthesignifierofthebirthplaceinthelifeofJesus,this‘sunlight’becamethe
signifierthatforeshadowedtheplaceofdeathinYoonDongJuslife．

Theanswertothequestioninthefirstlineofthefourthstanzaofwhothe‘distressedman’is
canalsobeduallyinterpreted．Readingitasawhole,thispoemisaconfessionoffaithbythepoetic
narrator．Assuch,thephrasethatsays‘distressedman’inthefourthstanzacanbereadasa
narrationbythepoeticnarratorabouthimself．Atthesametime,itcanbereadasaparadoxical
descriptionabout ‘joyousJesusChrist’inthethirdlineofthefourthstanza．Basedonthe
manuscriptswrittenbyhimself,theword‘As’isplacedontheotherlinebyitself．Bydoingso,the
poetincreasestheambiguityofinterpretation．Duetothisambiguity,the‘distressedman’canbethe
poeticnarratorandatthesametimethepoethimself,anditcanalsobereadasJesus．Thispoemis
separatedintothefirsthalfandthesecondhalfwiththefourthstanzaasitsclimax．Inotherwords,

thereisacleardistinctionbetweentheyoungcolonialintellectualindeliberationinthefirstthree
stanzasandtheactingChristianbelieverthatappearsinthefifthstanza．

Inthefourthstanza,thereisaresolutionforthecommonattitudethatChristianintellectuals
haveataparadigmaticturningpoint,inotherwords,theresolutionofadeathasamartyrforones
faith．Defendingthetruthbygivinguponeslifeisa‘distressful’decisionasahumanbeing,butifa
divinevoice‘permits’this,hecanbe‘joyous’indyingasamartyr．Thefirstfiguretomakesucha
confessionwasJesus．Jesus,whoknewthathewasdestinedtodieonacross,askedofFatherin
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heavento‘takethiscupfromme．’However,intheend,hechangesthecontentsoftheprayerand
prays,‘yetnotmywill,butyoursbedone．’Accordingtothetestimonyoftheprisonguardwho
guardedhimattheFukuokaprison,heshoutedsomethingoutloudbeforehedied．However,since
thatprisonguarddidnotknowKorean,thereisnowayofknowingwhatYoonsfinalwordswere．
Wecanonlyassumethatbasedonhiswilltodieamartyrasappearsinthispoemandbasedonthe
factthathewasadevoteChristian,hemostlikelypleadedsomethingsimilartoJesussfinalprayer．

４．YoonDongJu,theglobalbeginningofaltruisticintellectuals

YoonDongJu,amodernKoreanpoet,wasbornandraisedinNorthernGandoofChina,wentto
middleschoolinPyongyang,nowlocatedinNorthKorea,andwenttouniversityinSeoulofSouth
Korea．HisgrandfatherlivedinNorthHamgyeongProvince,locatedinthenorthernpartofthe
KoreanpeninsulabeforemovingtoNorthGando;assuch,hislifespansovertheentireKorean
peninsula,China,andJapan．Aftergraduatingfromuniversity,hewenttoJapantostudymoreand
diedinaprisoninJapanasacriminalwithadangerousideology．Hewasfamiliarwithreadingand
writingclassicalChinese,wrotepoetryinHangul,anddidnothavedifficultieswithcommunicatingin
JapaneseandEnglish．Then,whatishisnationality?

YoonDongJuwaslaidtorestinthecemeteryofYongjeongchurch,whichislocatedin
theYanbianKoreanAutonomousPrefectureofJilinProvinceinChina;withtheKoreanChinese
populationcommemorateshimastheirpatrioticpoet．Somerememberhimaspartofaminority
ethnicgroupinChina．However,thefirstpersontodiscoverhisgravein１９８５,whichhadbeen
neglectedinYanbian,wasProfessorŌmuraMasuoofWasedaUniversityinJapan．ThisJapanese

professorcametoadmirehimafterreadinghispoetry．Hethenappliedforavisitingprofessorshipat
YanbianUniversity,andwhilethere,hefoundthetombstoneofYoonDongJuunderovergrown
bushesbasedonrecordsofhimandoftestimoniesofpeopleinthearea．Sincethen,thepoetwas
introducedevenmorewidelyinJapan,andvariouscommemorativeeventssuchas‘Gatheringfor
ReadingYoonDongJusPoetry’organizedbyprivateorganizationshavebeencontinuingevento
thisday．SincehediedinaJapaneseprisonunderthenameHiranumaDōjuwhenJapanhadcontrol
overJoseon,hecanbeprescribedasbeingJapaneseaccordingtointernationallaw．InSouthKorea,

variouseventsarebeingplannedorbeingexecutedatthemomenttocelebratethe１００thyearofhis
birth,eventssuchasacademicconferencesandwritingcontests．Hispoetryisbeingwidelyreadwith
admirationinJapanwhichwastheperpetratingnationduringthetimeinwhichEastAsiawas
turningtowardsmodernity,andinKorea,whichwasthevictimizednation,aswellasinChina,his
hometown．Furthermore,hispoetryhasbeentranslatedintomanylanguages,includingEnglishand
French,andisbeinglovedtodaybypeoplearoundtheworld．

MayIlooktowardstheskyuntilthedayIdie,

Andhavenotonebitofshame,

Evenatthewindrustlingtheleaves,

Ihavesuffered．
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Withaheartsingingthestars,

Ishalllovealldyingthings;

Andthepathgiventome,

ThatpathIshallwalk．

Tonightalso,thestarsaretouchedbythewind．
(Nov．２０,１９４１)

Thispoem waswrittenatthebeginningpointofhispubliclifethatwouldlastaboutthree
years,whichwouldcontinueontohissufferinganddeath．Thispoemwasthepreludeinthepoetry
collectionthathemadeashewasgraduatingfromuniversity,“TheSky,theWind,theStars,andthe
Poem．”Moreover,thispoemisengravedinhisstonemonumentsofKorea,ChinaandJapan．Along
withthepoem ‘TheCross,’whichwasanalyzedinsection３above,thispoemisanotherpieceof
workthatshowshisresolutewillaboutwhatkindoflifethepoetwouldliveaftergraduatingfrom
university．Thereasonwhyhispoetryiscurrentlybeingreadintheworldisbecausehislifeandhis
poetrypracticetheattitudeofatrueChristianbelieverlivingasadiscipleofJesus．Hisdevout
Christianbeliefledhimtoresolvetoloveofalldyingthings,andintheboundaryof‘alldying
things’thatheresolvedtoloveincludedallformsoflifethatexistexternaltoanindividualhuman
being．Thepoet,nearinghisuniversitygraduation,realizedthathispathwastolovealllivingbeing
thatweresufferingunderinhumaneviolence．Asahumanwithfiniteexistence,heresolvedtogive
hislifetoallfiniteexistencesinthisworld,wherehewroteandtransferredsuchresolutionsthrough
poetrywritteninHangul,hismothertongue．HeexhibitedhowanintellectualwithChristianfaith
shouldliveinordertoputintopracticethedivinevoicefromtheBible,‘Thoushaltloveyour
neighborasyourself,’withhisshortlifeof２７yearsandonemonth．

Itisironicthatthe５００thyearanniversaryofMartinLuthers９５Thesesthatstartedthe
Reformationcoincideswiththe１００thyearofYoonDongJusbirth．Thereasonwhyweneedto
commemoratethe５００thyearofMartinLuthersReformationandthe１００thyearofYoonDongJus
birthisbecausetheyareethicalintellectualswithfaithataparadigmaticturningpointfromthe
medievalperiodtomodernity．Byreflectingaboutwhatkindofethicaldecisionsthey madeas
Christianintellectuals,wecanmakeourownresolutionstofulfilltheroleswhicharerequiredinour
time．Thisresearchhopestocontributetotheuniversalgrowthofthealtruisticethicalconscienceof
thecollectiveintelligenceinthetwentyＧfirstcenturythroughitscomparisonofthemodernEast
AsianpoetYoonDongJushistoricalpositionandtheworldofpoetrywiththehistoricalsignificance
ofMartinLuther,thefirstprotestantoftheworld．

０９



TheKoreanPoetYoonDongJusCrossanditsImageofMartinLuther

中文题目:
尹东柱«十字架»诗中所体现的马丁路德形象考察

提要:１９１７年,尹东柱出生于吉林省和龙县明东村,１９３１年迁至龙井并在那里度过了青少年时期.其家人在以北间岛
为中心创立的基督教共同体上做出了极大贡献.当时北间岛上遍布着朝鲜民族主义运动和基督教普及运动.１９４５年,
尹东柱因思想立场不稳定之嫌疑而被逮捕,最终在日本的监狱中结束了自己的生命.尹东柱和１５１７年因反对天主教
会腐败而掀起宗教改革运动的德国神学家马丁路德有两点共同之处.第一,二者都是虔诚的基督教教徒.第二,二
者都用各自的母语写作,为各自的民族,即团结德国和朝鲜,在国民认同感的统一上做出了重要贡献.５００年后的今天,
他们依旧各自存在于东西方世界.但是,他们始终向生活于当下的人们提出着一个共同的问题,即“一个人如何同时作
为伦理性的信仰者、试图与读者产生共鸣的作家和追求理性的知识分子而存在?”本研究通过分析韩国代表性诗人尹东
柱的诗«十字架»中所体现的诗人苦闷,来试图考察面对已存在的权利体制的不当行为,古往今来基督教信徒的共同特
点及表现特征.

关键词:尹东柱;马丁路德;中国中心;中世纪;世界观;阴阳;辩证原则;伦理知识分子;范式转折点;基督教信仰

作者:金性淑,毕业于韩国延世大学国语国文系,并从该系获得学士、硕士及博士学位,同时也是韩国首位学术写作
(AcademicWriting)博士.１９９３年至２０１２年,在延世大学韩国语学堂负责韩国语教学及相关项目,曾任汉阳大学教授,
现任延世大学语言研究教育院教授.在２０１３年以大学新生为对象的“镜像短文”(lensessay)竞赛中,其公开讲义获得
“第一届教养基础教育优秀项目竞赛”优秀奖.著有«韩国语书写教育理论与实践»、«韩国语写作逻辑:学术写作入门»
等,合著有«大学写作研究与文章解析»等十部,译著有«体裁:历史、理论、研究与教育»、«写作评估»等.
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